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Marchio / Brand: M'AMA  

 

Nome prodotto / Product name: CANNELLONI CON RICOTTA E SPINACI – RICOTTA AND SPINACH 
CANNELLONI 

 

Denominazione di vendita: Pasta fresca all’uovo con ripieno di ricotta e spinaci con salsa besciamella 
– surgelata. Da consumarsi previa cottura 
Sales description: Durum wheat semolina fresh egg pasta filled with ricotta and spinach with béchamel 
sauce- frozen. Cook before eating. 

 
 
EAN code: 8028623066823 
 
 
Numero d’articolo / Article number: 
 
6682 
 
 
VPN (Verpackungsmaterialnummer/Packaging Version Number) Code: PLM0071-03 
 
 
 

(IT) Ingredienti: besciamella 36% [latte intero reidratato, farina di grano tenero (glutine), olio di semi di 
girasole, burro (latte), sale, noce moscata], pomodoro 19%, formaggio ricotta 16% (siero di latte, latte, sale, 
correttore di acidità: acido lattico), semola di grano duro (glutine) , spinaci 3,5%, uova 1,5%, formaggio Grana 
Padano (latte, sale, caglio, conservante: lisozima proteina dell’uovo), olio di semi di girasole, patate in fiocchi, 
sale, zucchero, amido di mais, cipolle, concentrato di pomodoro, fibra vegetali (bambù, psillio), olio extra 
vergine di oliva, aglio. Può contenere tracce di soia. 
 
(EN) Ingredients: béchamel 36% [rehydrated-whole milk, soft wheat flour (gluten), sunflower oil, butter 
(milk), salt, nutmeg], tomato 19%, ricotta cheese 16% (whey, milk, salt, acidity regulator: lactic acid), durum 
wheat semolina (gluten) , spinach 3.5%, egg 1,5%, Grana Padano cheese (milk, salt, rennet, preservative: 
egg protein lysozyme), sunflower oil, potato flakes, salt, sugar, maize starch, onions, tomato concentrate, 
vegetable fibre (bamboo, psyllium), extra virgin olive oil, garlic. May contain traces of soy. 

  

 
 

Può contenere tracce di:           Soia 
May contain traces of:    Soya 
 
 
 

Peso/Weight:     

350   g  e    = 12,3   oz

n x g  
 
 
 

Dimensioni imballo primario: 
Primary packaging dimensions: 

174 x 174x 36.5h mm 
 
 
 
 

N° confezioni per cartone:  
Units per carton:  
 

6 
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Dimensioni imballo secondario: 
Secondary packaging dimensions: 
 

365 x 184 x 113h mm 

Palettizzazione/Palletizing: 
 
- Strati/Layers:  
- Cartoni/Cartons: 
- Totale cartoni/Total cartons : 

 

 
16 
12 
192 
 
 

Unità d’ordine: 
Order unit:  
 

Cartone 
Cardboard 

Unità di fatturazione: 
Billing unit:  

Piattino  
Tray 

 

   
                                            
Scadenza:    Mesi:      
Shelf life:            Months:  18               
    
 
 
 

Conservazione:         
Storage:            - 18°C      
 

 
 
Indicazioni per la cottura: Nel forno a microonde: introdurre la confezione surgelata con coperchio nel forno 
e cuocere per 6 minuti circa a media potenza (ca. 800W).  
In forno tradizionale: introdurre la confezione surgelata senza coperchio nel forno e cuocere a 180°C per 20-
25 minuti. 
 
Cooking-baking instructions: In the microwave oven: introduce the frozen package with lid in the oven and 
cook for about 6 minutes at medium power (about 800 W). 
In traditional oven: introduce the frozen package remove the lid and cook at 180°C for 20-25 minutes. 
 
  
 
 
 
 

Note:   --   
Notes:  --  
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Portion 350 g

per 100 g
per 

Portion

%RI/ 

portion
RI* %RI/ 100g

kJ 508 1790 8400

kcal 121 428 2000

g 5,8 20 29 70

g 2,6 9,1 46 20

g - -

g - -

g - -

mg - -

g 12 42 16 260

g 3,3 12 13 90

g - -

g - -

g - -

g - -

g - -

g 1,4 4,9 − −

g 4,8 17 34 50

g -  -

g 1,3 4,6 76 6

g - -

g - -

%NRV/ 

100g

per 

Portion

%NRV/ 

portion
NRV**

µg 800

µg 5

mg 12

µg 75

mg 80

mg 1,1

mg 1,4

mg 16

mg 1,4

µg 200

µg 2,5

µg 50

mg 6

mg 2000

mg 800

mg 700

mg 14

Colesterolo / Cholesterol / Cholesterin / Colesterol

Carboidrati / Carbohydrate / Kohlenhydrate / Hidratos de 

carbono

Fibre / Fibre / Ballaststoffe / Fibra alimentaria

Sodio come Na / Sodium / Natrium / Sodio

di cui zuccheri / of w hich sugars / davon Zucker / de los 

cuales azúcares

Saccarosio / Sucrose / Saccharose / Sacarosa

Maltosio / Maltose / Maltose / Maltosa

Lattosio / Lactose / Laktose / Lactosa

Glucosio / Glucose / Glukose / Glucosa

Proteine / Protein / Eiw eiß / Proteínas

Fruttosio / Fructose / Fruktose / Fructosa

Vitamina A / Vitamin A / Vitamin A / Vitamina A

Vitamina D  / Vitamin D / Vitamin D / Vitamina D

Sale / Salt / Salz / Sal

Acido pantotenico B5 / pantothenic acid B5 / 

Pantothensäure B5 / Ácido pantoténico B5

Biotina B8 / biotin B8 / Biotin B8 / Biotina B8

Acido folico B9 / folic acid B9 / Folsäure B9 / Ácido fólico 

B9

Vitamina  B6 / vitamin B6 / Vitamin B6 / Vitamina B6

Riboflavina B2 / riboflavin B2 / Riboflavin B2 / Riboflavina 

B2

Contenuto in acqua / Water content / Wasser / agua

Ceneri / Ashes / Asche / cenizas

Dichiarazione nutrizionale/ Nutrition declaration / Nährwertdeklaration / Información nutricional:

Unit

grassi trans / trans fat / Trans Fette / Grasas trans

di cui acidi grassi monoinsaturi / of w hich mono- 

unsaturates / davon einfach ungesättigte Fettsäuren / de 

di cui acidi grassi polinsaturi/ of w hich polyunsaturates / 

davon mehrfach ungesättigte Fettsäuren /de las cuales 

Energia / Energy / Energie / Valor energético

di cui acidi grassi saturi / of w hich saturates / davon 

gesättigte Fettsäuren / de las cuales saturadas

621

Numero e tipo di porzioni     

Number and type of portions 

Anzahl und Art der Portionen 

Número y tipo de porciones

Grassi / Fat / Fett / Grasas

Potassio / Potassium / Kalium / Potasio

Fosforo / Phosphorus / Phosphor / Fósforo

Ferro come Fe / Iron / Eisen /Hierro

Vitamina  E / vitamin E / Vitamin E / Vitamina E

Vitamina  K / vitamin K / Vitamin K / Vitamina K

Vitamina C / vitamin C / Vitamin C / Vitamina C

Tiamina B1 / tiamin B1 / Thiamin B1 / Tiamina B1

Niacina B3 / niacin B3 / Niacin B3 / Niacina B3

Calcio come Ca / Calcium / Kalzium / Calcio

Vitamina  B12 / vitamin B12 / Vitamin B12 / Vitamina B12

 
 

*RI: Reference Intake of an average adult (8400kJ/2000 kcal). **NRV: Nutrient Reference Values. 
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Valori Microbiologici: / Microbiological analysis: / Mikrobiologische Werte / Valores microbiológicos: 
Conta totale/Total count/ Gesamtkeimzahl / 
Recuentos totales 

< 300.000 UFC/g  CFU/g  KBE/g UFC/g 

Enterobacteriaceae < 5000 UFC/g  CFU/g  KBE/g UFC/g 

Salmonella sp. < Absent /25g 

Staphylococchi coag. + < 100 UFC/g  CFU/g  KBE/g UFC/g 

Listeria monocytogenes < Absent /25g o UFC/g 

Escherichia coli < 10 UFC/g  CFU/g  KBE/g UFC/g 

 
 
In conformitá con le normative vigenti riguardo organismi geneticamente modificati (OGM) il prodotto non deve 
essere dichiarato come contenente OGM.  

According to the legal requirements in force regarding GMOs the product needs not to be labelled as containing 
genetically modified organisms (GMOs). 
 

Micotossine, Radioattività, Metalli pesanti, Residui antiparassitari e acrilammide: 
Mycotoxins, radioactivity, heavy metals, pesticide residues and acrylamide: 
 

I valori delle micotossine, radioattività, metalli pesanti e residui antiparassitari rientrano nei limiti richiesti dalle leggi 
nazionali e CE. I valori di acrilamide rientrano nei limiti suggeriti dalle linee guida dell'Ufficio federale tedesco per la 
protezione dei consumatori e la sicurezza alimentare e dalle linee guida della Commissione europea. 
 
The values of mycotoxins, radioactivity, heavy metals and pesticide residues are within the required levels to as stipulated 
by the EU laws. The values of acrylamide comply with the guidelines of the German Federal Office of Consumer Protection 
and Food Safety and the European guidelines of the EU Commission. 
.  
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